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3 Yuvayı, mikro USB kablosuyla (ürünle verilir) etkinleştirilmiş 
bir bilgisayara bağlayın.

Şarj sırasında 
sarı yanar

Mikro USB kablosu

Şarj tamamlandığında CHG (Şarj) lambası söner.

Notlar
•	Uzaktan kumandayı, şarjı tamamen boşalmamış olsa bile şarj edebilirsiniz. Aynı 

şekilde, uzaktan kumanda tamamen şarj edilmiş olmasa dahi, pil paketinde 
bulunan kısmi şarjı kullanabilirsiniz.

•	Uzaktan kumandanın gücü açıkken, kumandaya güç verilir, fakat kumanda şarj 
edilmez.

•	Uzaktan kumanda tamamen şarj olduğunda, CHG (Şarj) lambası hemen söner.

Tarih ve saati/alanı ayarlama

1 Uzaktan kumandayı açmak için  (açık/bekleme) 
düğmesine basın.

Uzaktan kumanda ilk kez açıldığında, tarih ve saat/bölge ayarı 
ekranı görüntülenir.

2 Tarih ve saati/bölgeyi ayarlayın.

UP veya DOWN düğmesine basarak istediğiniz öğeyi seçin ve 
ardından REC/ENTER düğmesine basarak çalıştırın. Tarih ve saat/
bölge ayarı ekranı aşağıdaki sırayla değişir.

Bölge ayarı Tarih biçimi

Gün ışığından 
yararlanma saati 
(yaz saati) ayarı

Yıl-Ay-Gün ayarı
Tarih ve saat/bölge 
ayarı onayıSaat ayarı

İstediğiniz öğeyi onaylamak için tarih ve saat/bölge ayarı onay 
ekranında REC/ENTER düğmesine basın; Wi-Fi bekleme ekranı 
görüntülenir.

İpuçları
•	Bölgeler, Greenwich Saati (GMT) ile evinizin standart saati arasındaki farka göre 

belirlenir. Saat farkı ile ilgili ayrıntılar için “Yardım Kılavuzu”nda (web kılavuzu) 
yer alan “Dünya başkentleri için saat farklarının listesi” bölümüne bakın.

•	Tarih ve saati yeniden ayarlamak için uzaktan kumandanın MENU düğmesine 
basarak  (Uzaktan kumanda ayarları) seçeneğinden  (Tarih ve saat ayarı)/

 (Bölge ayarı)/  (Gün ışığından yararlanma saati (yaz saati) ayarı) 
seçimini yapın.

Uzaktan kumandanın kameraya bağlanması
Bu kılavuz, uzaktan kumandanın tek bir kameraya nasıl bağlandığını 
açıklar.
Uzaktan kumandanın birden fazla kameraya nasıl bağlanacağı hakkında 
ayrıntılar için “Yardım Kılavuzu”na (web kılavuzu) bakın.
Bir kameranın nasıl çalıştırılacağı hakkında ayrıntılar için kameranın 
kullanım kılavuzuna bakın.

1 Uzaktan kumandayı açın.

Uzaktan kumanda etkinleştirilirken, Wi-Fi bekleme ekranı 
görüntülenecektir.

2 Kamerayı açın ve ardından kamera ayarlarını kontrol edin.

Kameranın LCD ekranında Wi-Fi işaretinin görüntülendiğini kontrol 
edin.

3 Uzaktan kumandaya bağlamak istediğiniz kamerayı seçin 
ve ardından REC/ENTER düğmesine basın.

4 Uzaktan kumandayı kameraya kaydedin.

Kameranın ekran panelinde  görüntülendiğinde, [OK] 
seçeneğini seçin ve ardından kameranın REC/ENTER düğmesine 
basın.

Not
•	Kameranın ekran panelinde  görüntülenmezse, kamerayı yeniden 

başlatın ve 2. adımdan tekrar deneyin.

Uzaktan kumandanın LCD ekranı Canlı Görüntü ekranına geçiş 
yaptığında kamera bağlantısı tamamlanır.

Not
•	Kamera bağlantısı tamamlanmazsa, sinyal trafiği yoğun olabilir. Bu 

durumda, başka bir konuma geçin ve tekrar deneyin.

Çekim modlarının değiştirilmesi

1 MENU düğmesine basarak  (Çekim modu) seçimini 
yapın ve ardından REC/ENTER düğmesine basın.

2 UP düğmesi ve DOWN düğmesine basarak çekim modunu 
seçin ve ardından REC/ENTER düğmesine basın.

Çekim modu simgesi, ekranın sol alt tarafında görüntülenecektir.

Çekim

Film çekimi hakkında
Aşağıdaki işlemlerle ilgili ayrıntılar için “Yardım Kılavuzu”na (web 
kılavuzu) veya kameranın çalışma yönergelerine bakın.
•	Fotoğraflar
•	Hızlandırılmış yakalama
•	Döngü kaydı

1 Kayda başlamak için REC/ENTER düğmesine basın.

REC/Wi-Fi lambası maviden kırmızıya dönüşür.

2 Kaydı durdurmak için REC/ENTER düğmesine yeniden 
basın.

REC/Wi-Fi lambası kırmızıdan maviye dönüşür.

Kameranın ayarlanması

1 MENU düğmesine basarak  (Çekim ayarları) seçimini 
yapın ve ardından REC/ENTER düğmesine basın.

2 UP düğmesi ve DOWN düğmesine basarak çekim öğesini 
seçin ve ardından REC/ENTER düğmesine basın.

Simgeler Ayar öğeleri

Görüntü kalitesi ayarı

Film biçimi

Hızlandırılmış yakalama 
görüntü boyutu

Döngülü kayıt süresi

Fotoğraf modunu 
değiştirme

Fotoğraf çekim aralığı

Zamanlayıcı

Hızlandırılmış çekim 
aralığı

Hızlandırılmış çekim 
sayısı

SteadyShot (Film)

Simgeler Ayar öğeleri

SteadyShot (Fotoğraf)

Açı ayarı

Yakınlaştırma ayarı

Döndür

AE geçişi

Hızlandırılmış AE modu

Sahne

Beyaz dengesi

Renkli mod

Ses kayıt ayarı

Rüzgar gürültüsü 
azaltma

Öğeleri ayarlama hakkında ayrıntılar için “Yardım Kılavuzu”na (web 
kılavuzu) bakın.
http://rd1.sony.net/help/cam/1650/h_zz/

Not
•	Hangi öğelerin ayarlanabileceği, çekim moduna bağlıdır.

Uzaktan kumandanın ayarlanması

Uzaktan kumandanın gücüyle birlikte 
kamerayı açma/kapama
Uzaktan kumanda açık/kapalı duruma getirildiğinde ilgili kamera da 
açık/kapalı duruma gelir.
İşlevi OFF durumuna ayarlamak için, kameranın MENU düğmesine basın 
ve ardından  (Kamera Ayarları)   (Bluetooth uzaktan 
kumanda güç ayarı)   öğesini seçmek için UP veya DOWN 
düğmelerine basın.

Çekim yaparken LCD ekran görünümünün 
otomatik olarak kapatılması
Pil tüketimini azaltmak için çekim yaparken LCD ekran görüntüsü 
otomatik olarak kapanır.
Bu işlevi KAPALI durumuna ayarlamak için MENU düğmesine basın, 
ardından UP düğmesine veya DOWN düğmesine basarak  (Uzaktan 
kumanda ayarları)   (Çekim sırasında monitör otomatik kapalı) 
  seçimini yapın.

Uzaktan kumandanın takılması

Uzaktan kumandanın kayışa bağlanması
 Kayışın arka kısmındaki ayırma kolunu parmağınızla ters yöne 

çekerken uzaktan kumandanın çıkıntılı kısmını, kayışın çukur kısmıyla 
hizalayın.

 Uzaktan kumandanın kayışa oturduğundan emin olun ve ardından 
parmağınızı ayırma kolundan kaldırın.
•	Ayırma kolu orijinal yerine döner ve uzaktan kumanda kayışa takılmış olur.

 

Kayışı kolunuza takma
Kayışın bir ucunu, kayışın diğer ucundaki delikten geçirin ve  ile kayışı 
bağlayın. Ardından kayışı güvenli bir şekilde tutmak için  öğesini 
kaydırın.



Uzaktan kumandanın Montaj Adaptörü’ne 
bağlanması
 Ayırma kolunu parmağınızla ters yöne çekerken uzaktan kumandanın 

çıkıntılı kısmını, Montaj Adaptörü’nün çukur kısmıyla hizalayın.
 Uzaktan kumandanın Montaj Adaptörü’ne oturduğundan emin olun 

ve ardından parmağınızı ayırma kolundan kaldırın.
•	Ayırma kolu orijinal yerine döner ve uzaktan kumanda Montaj Adaptörü’ne 

takılmış olur.

 

UYARI

Yangın veya elektrik çarpması riskini azaltmak için,
1) üniteyi yağmura veya neme maruz bırakmayın.
2) cihaz üzerine vazo vb. gibi sıvı dolu nesneler koymayın.

Pilleri güneş ışığı, ateş veya benzeri aşırı sıcaklığa maruz 
bırakmayın.

 DİKKAT

Isı üretimi, yangın veya patlama riski taşıyabileceğinden dolayı 
aşağıdaki uyarıları dikkate alın.

* Lityum iyon pil ürünün içinde dahilidir.
•	Ürünü belirtilen şarj yöntemi ile şarj edin.
•	Ürünü ateşin içine veya yakınına ya da mikrodalga fırına koymayın.
•	Sıcak havalarda ürünü arabanın içinde bırakmayın.
•	Ürünü sauna gibi sıcak ve nemli bir yerde saklamayın veya 

kullanmayın.
•	Ürünü parçalarına ayırmayın, kırmayın veya delmeyin.
•	Ürünü yüksek bir yerden düşürmek gibi aşırı miktarda darbeye maruz 

bırakmayın.
•	Ürünü 60°C üzeri sıcaklığa maruz bırakmayın.
•	Ürünü kuru tutun.
Ürünü uygun şekilde atın.
Ürünü, kullanım kılavuzunda belirtilen şarj yöntemi ile şarj edin.

AC Adaptörü (ayrı olarak satılır)
AC Adaptörünü (ayrı olarak satılır) kullanırken yakındaki elektrik prizini 
kullanın. Aparatı kullanırken herhangi bir arıza oluştuğunda AC 
Adaptörünü (ayrı olarak satılır) derhal elektrik prizinden çekin.

Avrupa’daki Müşteriler için

AB Yönetmeliklerinin uygulandığı ülkelerdeki müşteriler için 
bildirim
Üretici: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 
Japonya  
AB ürün uyumluluğu için: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe 
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belçika

Not
Eğer statik elektrik veya elektromanyetizma veri transferlerinin yarıda 
kesilmesine (başarısız olmasına) neden oluyorsa uygulamayı yeniden 
başlatın veya iletişim kablosunu (USB, vb.) çıkartıp yeniden takın

Sony Corporation bu cihazın ürünü için gerekli tüm testleri 1999/5/EC 
Direktifine gore yapmış bulunmaktadir. Daha detaylı bilgi için lütfen 
web sayfasını ziyaret ediniz:  
URL:http://www.compliance.sony.de/

Bu ürün test edilmiş ve 3 metreden kısa bağlantı kablolarının 
kullanılması hakkındaki EMC Yönetmeliğinde belirtilen limitlere uygun 
bulunmuştur.

Belli frekanslardaki elektromanyetik alanlar, bu birimin resim ve ses 
kalitesini etkileyebilir.

Atık pillerin ve elektrikli ve elektronik cihazların atılması 
(Avrupa Birliği’nde ve ayrı toplama sistemi bulunan diğer 
Avrupa ülkelerinde uygulanabilir)

Ürün, pil ya da paketi üzerindeki bu sembol ürünün veya 
pilin evsel bir atık olmadığını gösterir. Bazı pillerin üzerinde 
bu sembolün yanı sıra kimyasal bir sembol de yer alır. Eğer 
pil 0.0005% civa veya 0.004% kurşun oranından fazla, bu 
kimyasallardan içeriyorsa, civa (Hg) veya kurşun (Pb) 

sembolleri de eklenir. Bu ürünlerin ve pillerin doğru bir şekilde geri 
dönüştürülmesini sağlayarak çevre ve insan sağlığı üzerindeki olası 
olumsuz etkilerinin önüne geçilmesine katkıda bulunmuş olursunuz. 
Materyallerin geri dönüşümü doğal kaynakların korunmasına yardımcı 
olur.
Güvenlik, performans ya da veri bütünlüğünün korunması gibi bir 
sebepten, entegre bir pilin kullanılması gerekiyorsa, bu pil yetkili bir 
servis tarafından değiştirilmelidir. Pilin ve elektrikli ve elektronik cihazın 
doğru bir şekilde atılması için kullanım süresinin sonunda elektrikli ve 
elektronik aletlerin geri dönüştürülmesinde yetkili bir noktaya teslim 
edildiğinden emin olun. Diğer bütün piller için cihazdaki pillerin nasıl 
doğru bir şekilde çıkartılacağını gösteren bölüme bakın. Pillerin geri 
dönüştürülmesi için yetkili bir toplama noktasına teslim edin. Bu 
ürünün veya pilinin geri dönüşümüyle ilgili daha fazla bilgi için lütfen 
yerel danışma noktaları, ev atıkları hizmetleri ya da ürünü veya pili satın 
aldığınız noktayla iletişime geçin.

Üretici Firma:

Sony Corporation

1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo, 108-0075 Japan

Türkiye İrtibat Numaraları: 
Tel: 0216-633 98 00 
Faks: 0216-632 70 30 
e-mail: bilgi@eu.sony.com

AEEE Yönetmeliğine Uygundur

İTHALATÇI FİRMA

SONY EURASIA PAZARLAMA AŞ.

Onur Ofis Park Plaza Inkılap Mah. Üntel Sok. No:10 Ümraniye 34768/
İstanbul Sony 
Bilgi ve Danışma Hattı: (212) 444 SONY (7669)

Kullanım notu

[Canlı Görüntü Uzaktan Kumanda]
Uzaktan kumandanın takılması
Uzaktan kumandayı kayış veya Montaj Adaptörü’ne takın. Aksi takdirde, 
düşebilir ve yaralanma ya da kırılmaya neden olabilir.
Uzaktan kumandayı aşağıdaki yerlerde kullanmayın/saklamayın
•	Aşırı sıcak bir yerde  

Güneş altında park edilmiş bir aracın içi gibi yerlerde uzaktan 
kumandanın gövdesi deforme olabilir ve bir arızaya yol açabilir.

•	Doğrudan güneş ışığının altında veya bir ısıtıcının yanında  
Uzaktan kumandayı doğrudan güneş ışığının altında veya bir ısıtıcının 
yanında saklarsanız, uzaktan kumandanın rengi solabilir veya bunlar 
deforme olabilir ve bu da bir arızaya yol açabilir.

•	Güçlü titreşimlere maruz kalabilecek yerlerde
•	Güçlü manyetik alanların yakınında
•	Kumlu veya tozlu yerlerde  

Uzaktan kumandaya kum ya da toz girmemesine dikkat edin. Bu, 
uzaktan kumandanın arızalanmasına ve bazı durumlarda onarılmaz 
hale gelmesine neden olabilir.

Wi-Fi/Bluetooth işlevi
•	Uzaktan kumandayı kullanılan bölgenin düzenlemelerine göre 

kullanın.
•	Uzaktan kumandanın Wi-Fi/Bluetooth işlevini su altında 

kullanamazsınız.

Kablosuz LAN cihazları için kullanım güvenliği
•	Bilgisayar korsanları tarafından saldırıya uğramasını, kötü niyetli 

üçüncü taraflarca erişilmesini önlemek ve diğer zayıf noktalara karşı 
korumak için kablosuz LAN’ın her zaman güvenli olduğunu onaylayın.

•	Kablosuz LAN'da güvenliği ayarlamak büyük bir öneme sahiptir.
•	Yetersiz güvenlik önlemleri veya öngörülemeyen koşullar nedeniyle 

bir sorun oluşursa, Sony Corporation ortaya çıkan zararlardan sorumlu 
olmaz.

Nem yoğuşması hakkında
Uzaktan kumanda soğuk bir yerden doğrudan sıcak bir yere getirilirse, 
uzaktan kumandanın içinde yoğuşma oluşabilir. Nem yoğuşması 
uzaktan kumandanın bozulmasına neden olabilir.

Nem yoğuşması meydana gelirse
Uzaktan kumandayı kapatın ve nemin buharlaşması için yaklaşık bir 
saat bekleyin.
Çalışma sıcaklığı
•	Uzaktan kumanda -10°C ila +40°C arası sıcaklıklarda kullanılmak üzere 

tasarlanmıştır. Bu aralık dışında kalan aşırı soğuk veya sıcak yerlerde 
kullanılması tavsiye edilmez.

•	LCD ekran ve dış gövde çalışma sırasında ısınır. Bu normaldir.

LCD ekranın kullanımı
•	LCD ekranı güneş ışığına maruz kalacak şekilde bırakmayın, aksi 

taktirde zarar görebilir. Uzaktan kumandayı bir pencerenin kenarına 
bırakırken dikkatli olun.

•	Uzaktan kumanda soğuk bir yerde kullanılırsa, LCD ekranda yatay 
çizgiler veya gölgelenmeler görülebilir. Bu bir arıza değildir. Uzaktan 
kumanda ısındığında LCD ekran normale döner.

Uzaktan kumandanın su geçirmezlik performansı hakkında
Uzaktan kumanda su geçirmez özellikli olarak tasarlanmıştır. Hatalı 
kullanım, kötü kullanım veya yanlış bakım sonucu oluşan arızalar 
garanti kapsamında değildir.
•	Uzaktan kumandayı basınçlı suya, örneğin musluktan akan suya 

maruz bırakmayın.
•	Ürünü kaplıcalarda kullanmayın.
•	Uzaktan kumandayı 0°C ila 40°C aralığındaki su sıcaklığında kullanın.

Uzaktan kumandayı su altında/kıyısında kullanmadan önce dikkat 
edilmesi gereken hususlar
•	Uzaktan kumandanın yuvayla bağlandığı yer olan terminal bölümüne 

toz veya kum girerse, bu alanı lif kalıntıları bırakmayan yumuşak bir 
bezle silerek temizleyin.

•	Uzaktan kumandayı suyun kıyısında veya ıslak ya da kumlu ellerle 
kullandıysanız, uzaktan kumandayı yuvayla şarj etmeden önce 
“Uzaktan kumandayı su altında/kıyısında kullandıktan sonra 
temizleme” bölümünde açıklanan prosedürünü uygulayın.

Uzaktan kumandanın su altında/kıyısında kullanımı ile ilgili notlar
•	Uzaktan kumandayı darbeye (örneğin suya atlayarak) maruz 

bırakmayın.
•	Uzaktan kumanda suda batabilir. Batmasını önlemek için ürünle 

verilen kayışı kullanın.
•	Uzaktan kumanda su altına girdiğinde baloncuk oluşabilir. Bu bir arıza 

değildir.

Uzaktan kumandayı su altında/kıyısında kullandıktan sonra 
temizleme
•	Su bulaşmış uzaktan kumandayı her zaman kullanımdan sonra 60 

dakika içinde temizleyin. Farkında olmadan içine kum veya su girebilir 
ve çıkarılmadığı taktirde su geçirmezlik performansı bozulabilir.

•	Uzaktan kumandayı yaklaşık 5 dakika süreyle bir temizlik kabına 
dökülmüş saf su içinde bekletin. Daha sonra uzaktan kumandayı 
hafifçe sallayın ve suyun altında tek tek düğmelere basarak 
düğmelerin çevresine giren tuz, kum veya diğer maddeleri temizleyin.

•	Duruladıktan sonra damlayan suları yumuşak bir bezle silin. Uzaktan 
kumandanın iyi havalandırılmış, gölgeli bir alanda tamamen 
kurumasını bekleyin. Saç kurutma makinesi ile kurutmayın, aksi 
takdirde deforme olma ve/veya su geçirmezlik performansının 
bozulma tehlikesiyle karşılaşılabilir.

•	Su damlaları veya tozu yumuşak ve kuru bir bezle silin.
•	Uzaktan kumanda tamamen kuru olduğunda yuvaya takın.
•	Güneş kremi veya güneş yağı ile temas ederse uzaktan kumanda 

gövdesinin rengi solabilir.  
Uzaktan kumandayı güneş kremi veya güneş yağı ile temas etmesi 
durumunda derhal silerek temizleyin.

•	Uzaktan kumandayı, içinde veya yüzeyinde tuzlu su varken 
bekletmeyin. Bu, paslanmaya veya renginin solmasına ve su 
geçirmezlik performansında azalmaya neden olabilir.

Bertaraf
Uzaktan kumandayı bertaraf etmeden önce pillerini çıkarın.

Pil paketini çıkarma
Dahili pil paketi geri dönüştürülebilir.
Bu uzaktan kumandayı bertaraf edeceğiniz zaman, dahili pil paketini 
çıkarın.

Türkçe

Önlem
Ürün etiketi uzaktan kumandanın arka tarafında yer alır.
Kontrol etmeniz gerektiğinde kayışı çıkarın.

Bu kılavuz, Canlı Görüntü Uzaktan Kumanda RM-LVR3’ün temel 
işlemlerini açıklar.

Kullanımdan önce, kameraya bu kılavuzda açıklandığı gibi 
Wi-Fi ile bağlanmak gerekir.

Ayrıntılar için “Yardım Kılavuzu”na (web kılavuzu) bakın.
http://rd1.sony.net/help/cam/1650/h_zz/

Parçalar ve kontroller
 Terminal bölümü
  (açık/bekleme) düğmesi
 CHG (Şarj) lambası
 LCD ekran
 UP/DOWN düğmesi
 REC/ENTER düğmesi
 REC/Wi-Fi lambası
 MENU düğmesi

•	Uzaktan kumandayı sıfırlamak için MENU düğmesine, REC/ENTER düğmesine ve 
DOWN düğmesine aynı anda basın.

Ekran Görünümü
 Wi-Fi bağlantı ayarı
 Bluetooth bağlantı durumu
 Bir kameranın GPS alma 

durumu
 Saat
 Bir kameranın pil seviyesi
 Uzaktan kumandanın pil 

seviyesi
 Düğme basılı tutma işlevi AÇIK/

KAPALI
 Kullanma kılavuzu
 Yakınlaştırma oranı
 Açı
 SteadyShot ayarı
 Görüntü kalitesi (Kare hızı)
 Film biçimi

Canlı Görüntü ekranı

 Kaydedilebilir süre/Kayıt süresi
 Çekim modu
 Ses kaydı AÇIK/KAPALI
 Kameranın sıcaklığının artması 

uyarısı

Not
•	Ekran, hangi kameranın bağlı olduğuna göre değişir.

Uzaktan kumandayı şarj etme

1 Uzaktan kumanda gücünün KAPALI olduğunu kontrol edin.

2 Uzaktan kumandayı yuvaya (ürünle verilir) takın.

Not
•	Uzaktan kumandanın terminal bölümü ıslak veya kirliyse, takmadan önce 

nemi veya tozu silin.

 Devamı arka sayfada

4-588-898-81(1)

Canlı Görüntü Uzaktan Kumanda

Başlangıç Kılavuzu4K كاميرا تسجيـل فيديو رقمية 

دليل بدء التشغيل

RM-LVR3



اللغة العربیة

تنبيهات احتياطية 
لوحة الاسم موجودة على جهة وحدة التحكم عن بعد الخلفية.

إذا أردت التحقق منه، افصل الحزام.

      .RM-LVR3  Live-View هذا الدليل يصف العمليات الأساسية الخاصة بجهاز تحكم

قبل الاستخدام، من الضروري التوصيل بالكاميرا عبر Wi-Fi كما هو مبين في هذا الدليل.

للتفاصيل راجع «دليل المساعدة» (على الإنترنت).
http://rd1.sony.net/help/cam/1650/h_zz/

الأجزاء ومفاتيح التحكم
 الموصل

 زر  (التشغيل/الاستعداد)
 مصباح CHG (الشحن)

LCD شاشة 
UP/DOWN الزر 

REC/ENTER الزر 
REC/Wi-Fi المصباح 

MENU الزر 

لإعادة ضبط وحدة التحكم عن بعد، اضغط الزر MENU والزر REC/ENTER والزر DOWN في نفس الوقت.• 

المعلومات المعروضة على الشاشة
Wi-Fi إعداد توصيل 

Bluetooth حالة توصيل 
 حالة استقبال GPS في الكاميرا

 وقت الساعة
 مستوى بطارية الكاميرا

 مستوى بطارية وحدة التحكم عن بعد
 تشغيل/إيقاف تشغيل وظيفة قفل الأزرار

 دليل عمليات التشغيل
 نسبة الزوم

Live-View عرض

الزاوية  
SteadyShot إعداد 

 جودة الصورة (معدل الإطار)
 صيغة الفيلم

 المدة القابلة للتسجيل/مدة التسجيل
 وضع التصوير

 تشغيل/إيقاف تشغيل تسجيل الصوت
 تحذير ارتفاع حرارة الكاميرا

ملاحظة
تختلف المعلومات المعروضة وفقاً للكاميرا الموصولة.• 

شحن وحدة التحكم عن بعد

.OFF تأكد من ضبط طاقة وحدة التحكم عن بعد على وضع الإيقاف  1
قم بتركيب وحدة التحكم عن بعد على الحامل (مرفق).  2

ملاحظة
إذا كان موصل وحدة التحكم عن بعد مبللاً أو متسخاً، امسحه لإزالة الرطوبة أو الغبار قبل التركيب.• 

قم بتوصيل الحامل بكمبيوتر في وضع التشغيل بواسطة كبل USB الصغير (مرفق).  3
يضيء باللون 

الكهرماني أثناء الشحن

كبل USB صغير

ينطفئ مصباح CHG (الشحن) عند اكتمال الشحن.

ملاحظات
يمكنك شحن وحدة التحكم عن بعد حتى إذا لم يفرغ شحنها بالكامل. كما يمكنك استخدام الشحنة الجزئية في البطارية • 

حتى إذا لم يتم شحن وحدة التحكم عن بعد بالكامل.
عند تشغيل وحدة التحكم عن بعد، سيتم إمدادها بالطاقة ولكن لن يتم شحنها.• 
ينطفئ مصباح CHG (الشحن) مباشرة عند إتمام شحن وحدة التحكم عن بعد بشكل كامل.• 

ضبط التاريخ والوقت/المنطقة

اضغط زر  (التشغيل/الاستعداد) لتشغيل وحدة التحكم عن بعد.  1
عند تشغيل وحدة التحكم عن بعد للمرة الأولى، يتم عرض شاشة إعداد التاريخ والوقت/المنطقة.

قم بضبط التاريخ والوقت/المنطقة.  2
اضغط الزر UP أو الزر DOWN لاختيار البند المرغوب، ثم اضغط الزر REC/ENTER للتنفيذ. يتم 

تغيير شاشة إعداد التاريخ والوقت/المنطقة بالترتيب التالي.

صيغة التاريخإعداد المنطقة إعداد التوقيت الصيفي

إعداد سنة-شهر-يوم
تأكيد إعداد التاريخ والوقت/

المنطقة إعداد وقت الساعة

اضغط الزر REC/ENTER على شاشة تأكيد إعداد التاريخ والوقت/المنطقة لتأكيد البند المرغوب، 
.Wi-Fi ويتم بعدها عرض شاشة استعداد

إرشادات
المناطق محددة بفرق التوقيت بين توقيت غرينيتش (GMT) والوقت القياسي الخاص بالمنطقة التي تسكن فيها. لتفاصيل • 

عن فرق التوقيت، راجع «قائمة فروق التوقيت الخاصة بعواصم العالم» في «دليل المساعدة» (على الإنترنت).
لضبط التاريخ والوقت مرة أخرى، اضغط الزر MENU على وحدة التحكم عن بعد لاختيار  (إعداد التاريخ & • 

الوقت)/ (إعداد المنطقة)/ (إعداد التوقيت الصيفي) من  (إعدادات التحكم عن بعد). 

توصيل وحدة التحكم عن بعد بالكاميرا
هذا الدليل يصف كيفية توصيل وحدة التحكم عن بعد بكاميرا واحدة.

لتفاصيل حول كيفية توصيل وحدة التحكم عن بعد بعدة كاميرات، راجع «دليل المساعدة» (على الإنترنت).
لتفاصيل حول كيفية تشغيل الكاميرا، راجع تعليمات تشغيل الكاميرا.

قم بتشغيل وحدة التحكم عن بعد.  1
.Wi-Fi عند تشغيل وحدة التحكم عن بعد، سيتم عرض شاشة استعداد

قم بتشغيل الكاميرا ثم تأكد من إعداداتها.  2
تأكد من عرض العلامة Wi-Fi على لوحة عرض الكاميرا.

.REC/ENTER اختر الكاميرا التي تريد توصيلها بوحدة التحكم عن بعد، ثم اضغط الزر  3

قم بتسجيل وحدة التحكم عن بعد في الكاميرا.  4
عندما يتم عرض  على لوحة عرض الكاميرا، اختر [OK] ثم اضغط الزر REC/ENTER على 

الكاميرا.

ملاحظة
إذا لم يتم عرض  على لوحة عرض الكاميرا، قم بإعادة تشغيل الكاميرا وتنفيذ الإجراءات مرة أخرى من • 

الخطوة 2. 

تكون عملية التوصيل بالكاميرا قد تمت عندما يتحول عرض شاشة LCD في وحدة التحكم عن بعد إلى 
.Live-View عرض شاشة

ملاحظة
إذا لم تكتمل عملية التوصيل بالكاميرا، فقد يكون انتقال الإشارة بطيئاً. في هذه الحالة، انتقل إلى موقع آخر وحاول • 

مرة أخرى.

تغيير أوضاع التصوير

.REC/ENTER لاختيار  (وضع التصوير)، ثم اضغط الزر MENU اضغط الزر  1
.REC/ENTER لاختيار وضع التصوير، ثم اضغط الزر DOWN أو الزر UP اضغط الزر  2

يتم عرض أيقونة وضع التصوير في أسفل يسار الشاشة.

التصوير

حول تصوير الأفلام
لتفاصيل عن العمليات التالية، راجع «دليل المساعدة» (على الإنترنت) أو تعليمات تشغيل الكاميرا.

الصور الثابتة• 
تصوير لقطات متتابعة• 
التسجيل الدائم• 

اضغط الزر REC/ENTER للبدء بالتسجيل.  1
يتغير المصباح REC/Wi-Fi من الأزرق إلى الأحمر.

اضغط الزر REC/ENTER مرة أخرى لإيقاف التسجيل.  2
يتغير المصباح REC/Wi-Fi من الأحمر إلى الأزرق.

إعداد الكاميرا

.REC/ENTER لاختيار  (إعدادات التصوير)، ثم اضغط الزر MENU اضغط الزر  1
.REC/ENTER لاختيار بند التصوير، ثم اضغط الزر DOWN أو الزر UP اضغط الزر  2

بنود الإعدادالرموز

إعداد جودة الصورة

صيغة الفيلم

حجم صور اللقطات المتتابعة 
الملتقطة

مدة التسجيل الدائم

ضبط وضع الصور الثابتة

فواصل التقاط الصور الثابتة

مؤقت ذاتي

فواصل تصوير اللقطات المتتابعة

عدد اللقطات المتتابعة

SteadyShot (فيلم)

بنود الإعدادالرموز

SteadyShot (صور ثابتة)

إعداد الزاوية

إعداد الزوم

قلب

AE تحويل

AE وضع اللقطات المتتابعة

مشهد

موازنة البياض

وضع الألوان

إعداد تسجيل الصوت

تخفيض ضوضاء الريح

لتفاصيل حول بنود الإعداد، راجع «دليل المساعدة» (على الإنترنت).
http://rd1.sony.net/help/cam/1650/h_zz/

ملاحظة
تعتمد البنود التي يمكن ضبطها على وضع التصوير.• 

إعداد وحدة التحكم عن بعد

تشغيل/إيقاف تشغيل الكاميرا إلى جانب طاقة وحدة التحكم عن 
بعد

عندما يتم تشغيل/إيقاف تشغيل وحدة التحكم عن بعد، يتم أيضاً تشغيل/إيقاف تشغيل الكاميرا المتوافقة.
لضبط هذه الوظيفة على وضع الإيقاف OFF، اضغط الزر MENU على الكاميرا، ثم اضغط الزر UP أو 
الزر DOWN لاختيار  (تهيئات الكاميرا)   (إعداد طاقة جهاز التحكم عن بعد بواسطة 

 .   (Bluetooth

إطفاء عرض شاشة LCD تلقائياً أثناء التصوير
للحد من استهلاك طاقة البطارية، ينطفئ عرض شاشة LCD تلقائياً أثناء التصوير.

لضبط هذه الوظيفة على وضع الإيقاف، اضغط الزر MENU ثم اضغط الزر UP أو الزر DOWN لاختيار 
.   (إيقاف الشاشة التلقائي أثناء التصوير)   (إعدادات التحكم عن بعد) 

تثبيت وحدة التحكم عن بعد

تثبيت وحدة التحكم عن بعد على الحزام
قم بمحاذاة الجزء البارز في وحدة التحكم عن بعد مع الجزء المجوف في الحزام مع سحب زر التحرير   

الموجود على الجهة الخلفية من الحزام بإصبعك بالاتجاه المعاكس.
تأكد من أن وحدة التحكم عن بعد في مكانها على الحزام ثم ارفع إصبعك عن زر التحرير.  

يعود زر التحرير إلى وضعيته الأصلية ويتم تثبيت وحدة التحكم عن بعد على الحزام.• 



تثبيت الحزام على ذراعك
قم بتمرير أحد طرفي الحزام عبر الفتحة الموجودة في طرفه الآخر وقم بتثبيته بواسطة . قم بعد ذلك 

بسحب  لتثبيت الحزام بإحكام.



تثبيت وحدة التحكم عن بعد على مهايئ التركيب
قم بمحاذاة الجزء البارز في وحدة التحكم عن بعد مع الجزء المجوف في مهايئ التركيب مع سحب زر   

التحرير بإصبعك بالاتجاه المعاكس.
تأكد من أن وحدة التحكم عن بعد في مكانها على مهايئ التركيب ثم ارفع إصبعك عن زر التحرير.  

يعود زر التحرير إلى وضعيته الأصلية ويتم تثبيت وحدة التحكم عن بعد على مهايئ التركيب.• 



تحذير

لتقليل خطر الحريق أو الصدمة الكهربائية،
1) لا تعرض الوحدة للمطر أو الرطوبة.

2) لا تضع اشياء ممتلة بالسوائل، كالمزهريات، على الجهاز.

لا تعرض البطاريات إلى حرارة مفرطة كأشعة الشمس أو النار أو ما شابه ذلك.

 تنبيه

قم بمراعاة التنبيهات الاحتياطية التالية؛ فقد تكون هناك خطورة تنشأ عن توليد الحرارة مما يتسبب في نشوب 
حريق أو انفجار.

تكون بطارية أيون الليثيوم مدمجة في المنتج.* 
اشحن المنتج باستخدام طريقة الشحن المحددة.• 
لا تضع المنتج على النار أو بالقرب منها، أو تضعه في المايكروويف.• 
لا تترك المنتج في سيارة أثناء الطقس الحار.• 
لا تقم بتخزين المنتج أو استخدامه في مكان ساخن ورطب مثل حمامات الساونا.• 
لا تفكك المنتج أو تقم بتهشيمه أو ثقبه.• 
لا تعرض المنتج لصدمة قوية مثل السقوط من مكان مرتفع.• 
لا تعرض المنتج لدرجات حرارة عالية تتجاوز 60 درجة مئوية.• 
احتفظ بالمنتج جافاً.• 

تخلص من المنتج بطريقة ملائمة.
اشحن المنتج باستخدام طريقة الشحن المحددة في دليل التعليمات.

محول التيار المتردد (يباع بشكل منفصل)
استخدم أقرب مخرج تيار بالحائط عند استخدام محول التيار المتردد (يباع بشكل منفصل). افصل محول التيار 
المتردد (يباع بشكل منفصل) عن مخرج التيار بالحائط في الحال إذا حدث أي خلل في التشغيل أثناء استخدام 

الجهاز.

ملاحظة حول الاستعمال

[Live-View جهاز تحكم]
تثبيت وحدة التحكم عن بعد

قم بتثبيت وحدة التحكم عن بعد على الحزام أو على مهايئ التركيب بإحكام.
وإلا فقد تسقط وتسبب إصابات أو أضراراً.

لا تستخدم/تخزن وحدة التحكم عن بعد في الأماكن التالية
في مكان شديد الحرارة• 

في أماكن مثل سيارة متوقفة في الشمس، قد يصبح هيكل وحدة التحكم عن بعد مشوهاً وهذا قد يتسبب 
في حدوث خلل.

تحت أشعة الشمس المباشرة أو بالقرب من جهاز تدفئة• 
إذا قمت بتخزين وحدة التحكم عن بعد تحت أشعة الشمس المباشرة أو بالقرب من جهاز التدفئة، قد يتغير 

لون وحدة التحكم عن بعد أو قد تتشوه وهذا قد يتسبب في حدوث خلل.
في مكان يكون عرضة لاهتزاز قوي• 
بالقرب من حقول مغناطيسية قوية• 
في أماكن رملية أو مغبرة• 

احرص على عدم السماح للرمل أو الغبار بالدخول في وحدة التحكم عن بعد. قد يتسبب هذا في حدوث 
خلل في وحدة التحكم عن بعد، وفي بعض الحالات قد يكون ذلك الخلل غير قابل للتصليح.

Wi-Fi/Bluetooth وظيفة
استخدم وحدة التحكم عن بعد وفقاً للوائح مناطق الاستخدام.• 
لا يمكنك استخدام وظيفة Wi-Fi/Bluetooth في وحدة التحكم عن بعد تحت الماء.• 

الحماية عند استخدام أجهزة LAN لاسلكية
 • LAN لتجنب القرصنة والوصول من قبل أطراف ثالثة مسيئة ونقاط ضعف أخرى، تأكد من أن شبكة

اللاسلكية آمنة دائماً.
من المهم جداً ضبط حماية شبكة LAN اللاسلكية.• 
في حالة حدوث مشكلة بسبب إجراءات الحماية غير الكافية أو بسبب ظروف متوقعة، لن تكون شركة • 

Sony Corporation مسؤولة عن أي ضرر ينتج عن ذلك.

حول تكثف الرطوبة
إذا تم جلب وحدة التحكم عن بعد مباشرة من مكان بارد إلى مكان دافئ، قد تتكثف الرطوبة داخل وحدة 

التحكم عن بعد أو على سطحها. قد يسبب تكثف الرطوبة هذا خللاً في وحدة التحكم عن بعد.

إذا تكثفت الرطوبة
قم بإيقاف تشغيل وحدة التحكم عن بعد وانتظر حوالي ساعة واحدة إلى أن تتبخر الرطوبة.

درجة حرارة التشغيل
تم تصميم وحدة التحكم عن بعد لاستخدامها في درجات حرارة تتراوح بين 10- درجات مئوية و 40+ درجة • 

مئوية. لا يوصى بالاستخدام في أماكن شديدة البرودة أو الحرارة خارج هذا النطاق.
شاشة LCD والهيكل يصبحان دافئين أثناء التشغيل. هذا أمر عادي.• 

LCD التعامل مع شاشة
لا تترك شاشة LCD مواجهة الشمس حيث أنها قد تتلف. توخ الحذر عند وضع وحدة التحكم عن بعد • 

بجانب النافذة.
إذا استعملت وحدة التحكم عن بعد في مكان بارد، قد تظهر خطوط أفقية أو صور متخلفة على شاشة • 

LCD. هذا لا يعد خللاً. تعود شاشة LCD إلى الوضع الطبيعي عندما تسخن وحدة التحكم عن بعد.

حول مقاومة وحدة التحكم عن بعد للماء
وحدة التحكم عن بعد مصممة لتكون مقاومة للماء. الأضرار الناجمة عن سوء الاستخدام أو سوء المعاملة أو 

الصيانة غير الصحيحة غير مشمولة بالضمان المحدود.
لا تضع وحدة التحكم عن بعد تحت ماء مضغوط كماء الصنبور مثلاً.• 
لا تستخدمها في ينابيع الماء الساخنة.• 
استخدم وحدة التحكم عن بعد في درجات حرارة الماء ضمن نطاق 0 درجة مئوية إلى 40 درجة مئوية.• 

ملاحظات قبل استخدام وحدة التحكم عن بعد تحت الماء/بالقرب منه
إذا دخل تراب أو رمل في موصل وحدة التحكم عن بعد (منطقة اتصالها بالحامل)، امسح المنطقة ونظفها • 

بخرقة ناعمة لا تترك أية نسالة.
إذا قمت باستخدام وحدة التحكم عن بعد بالقرب من الماء أو بأيد مبللة أو مغطاة بالرمل، عليك بتنفيذ • 

الإجراء المشروح في «التنظيف بعد استخدام وحدة التحكم عن بعد تحت الماء/بالقرب منه» قبل شحن 
وحدة التحكم عن بعد باستعمال الحامل. 

ملاحظات حول استخدام وحدة التحكم عن بعد تحت الماء/بالقرب منه
لا تعرض وحدة التحكم عن بعد لصدمات جراء القفز في الماء مثلاً.• 
وحدة التحكم عن بعد تغرق في الماء. استخدم الحزام المرفق مع وحدة التحكم عن بعد لمنعها من الغرق.• 
قد تظهر فقاعات عند وضع وحدة التحكم عن بعد تحت الماء. هذا لا يعد خللاً.• 

التنظيف بعد استخدام وحدة التحكم عن بعد تحت الماء/بالقرب منه
قم دائماً بتنظيف وحدة التحكم عن بعد بالماء في غضون 60 دقيقة من الاستخدام. قد يدخل الرمل أو الماء • 

حيث لا يمكن رؤيته، وسوف يضعف أداء مقاومة الماء إذا لم يتم شطفه.
ضع وحدة التحكم عن بعد في ماء نقي داخل وعاء للغسيل لمدة حوالي 5 دقائق. قم بعد ذلك بهز وحدة • 

التحكم عن بعد بلطف واضغط على كل زر من الأزرار تحت الماء للتخلص من الأملاح أو الرمال أو الأشياء 
الأخرى العالقة حول الأزرار.

امسح قطرات الماء بخرقة ناعمة بعد غسل وحدة التحكم عن بعد. ضع وحدة التحكم عن بعد في مكان • 
مظلل ذي تهوية جيدة ودعها حتى تجف تماماً. لا تجفف وحدة التحكم عن بعد باستخدام مجفف الشعر 

لأن القيام بذلك قد يؤدي إلى تشوهها و/أو تراجع أداء مقاومة الماء.
امسح أي قطرات ماء أو غبار بقطعة قماش ناعمة وجافة.• 
قم بتثبيت وحدة التحكم عن بعد على الحامل عندما تكون الوحدة جافة تماماً.• 
قد يتغير لون هيكل وحدة التحكم عن بعد إذا لامس الكريمات الواقية من الشمس أو زيوت تسمير البشرة.• 

امسح وحدة التحكم عن بعد بسرعة إذا لامست الكريمات الواقية من الشمس أو زيوت تسمير البشرة.
احرص على إزالة الماء المالح من داخل وحدة التحكم عن بعد ومن على سطحها. بقاء الماء المالح قد يؤدي • 

إلى التآكل أو انحلال اللون كما قد يؤثر على أداء مقاومة الماء.

التخلص من الوحدة
قم بإزالة البطارية قبل التخلص من وحدة التحكم عن بعد.

إزالة البطارية
البطارية المدمجة قابلة لإعادة التدوير.

قم بإزالة البطارية المدمجة قبل التخلص من وحدة التحكم عن بعد.

ملاحظات
عند إزالة البطارية، قم بتوخي الحذر مما يلي.

قم بإزالة البراغي الخ بعيداً عن الأطفال الصغار لمنع بلعها بشكل عرضي.• 
احرص على عدم إصابة أظافرك أو أصابعك.• 

معلومات هامة
لا تقم بإزالة البراغي إلا عند التخلص من وحدة التحكم عن بعد.

نحن نرفض التصليح أو الاستبدال إذا حكمنا بأنه قد تم القيام بتفكيك غير مشمول في الضمان.

اضغط على زر  (التشغيل/الاستعداد) لإيقاف طاقة وحدة التحكم عن بعد. 1

قم بنزع البراغي باستخدام مفك براغي برأس مصلب. (4 براغي) 2

انزع الغطاء. 3

قم بإزالة البطارية. 4

المواصفات
البطارية القابلة للشحن: 3.7 فولط (البطارية الداخلية) متطلبات الطاقة:  

موصل USB صغير: 5.0 فولط  
5.0 فولط تيار مباشر، 500 ميلي أمبير    :USB شحن

تحت الماء بعمق 3 أمتار ولمدة 30 دقيقة متواصلة (أداء مقاومة الماء غير  أداء مقاومة الماء:  
مضمون في جميع الظروف)

10- درجات مئوية إلى 40+ درجة مئوية درجة حرارة التشغيل:  
20- درجة مئوية إلى 60+ درجة مئوية درجة حرارة التخزين:  

47.8 مم × 52.6 مم × 19.0 مم  الأبعاد (تقريباً):  
(عرض/ارتفاع/عمق، باستثناء الأجزاء البارزة)

46 جرام تقريباً (الهيكل الرئيسي فقط) الوزن:  
83 جرام تقريباً (بما في ذلك الحزام المرفق) الوزن الإجمالي (عند الاستخدام): 

جهاز تحكم Live-View  (1)، كبل USB صغير (1)*، حزام (1)، مهايئ  البنود المتضمّنة:  
التركيب (1)، الحامل (1)، طقم من وثائق مطبوعة

الأرقام الموجودة بين قوسين تشير إلى كميات البنود المرفقة.  

حتى عند بيع وحدة التحكم عن بعد مع الكاميرا، لا يكون هناك سوى كبل USB صغير واحد مرفق بها.* 

التصميم والمواصفات عرضة للتغيير دون إشعار في التحديثات المستقبلية.• 
للاطلاع على المواصفات الأخرى، راجع «دليل المساعدة» (على الإنترنت).• 

حول العلامات التجارية
 •.Wi-Fi Alliance هي علامات تجارية مسجلة لشركة Wi-Fi PROTECTED SET-UP و Wi-Fi والشعار Wi-Fi
 • Adobe Systems هي إما علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لشركة Adobe Acrobat و Adobe وشعار Adobe

Incorporated في الولايات المتحدة و/أو البلدان الأخرى.
علامة كلمة ®  Bluetooth وشعاراتها هي علامات تجارية مسجلة تملكها شركة .Bluetooth SIG, Inc، وأي استخدام لمثل • 

تلك العلامات من قبل شركة Sony Corporation يتم بموجب ترخيص. العلامات التجارية والأسماء التجارية الأخرى هي 
ملك لأصحابها المعنيين.

بالإضافة إلى ذلك فإن أسماء الأنظمة والمنتجات المستخدمة في هذا الدليل هي، بصفة عامة، علامات تجارية 
أو علامات تجارية مسجلة لمطوريها أو مصنعيها المعنيين. إلا أن علامات ™ و  قد لا تكون مذكورة في هذا 

الدليل. 

Notlar
Pil paketini çıkarırken aşağıdaki hususlara dikkat edin.
•	Vidaları, vb. parçaları, kazara yutmalarını önlemek için küçük çocuklardan 

uzakta çıkarın.
•	Tırnaklarınızı veya parmaklarınızı yaralamamaya dikkat edin.

Önemli bilgiler
Uzaktan kumandanın bertaraf edilmesi dışında vidaları çıkarmayın.
Yetkisiz söküm işlemi yapıldığına karar verilirse onarım veya 
değiştirme talebiniz reddedilebilir.

1 Uzaktan kumandanın gücünü kapatmak için  (açık/bekleme) 
düğmesine basın.

2 Bir yıldız tornavida ile vidaları sökün. (4 vida)

3 Kapağı çıkarın.

4 Pil paketini çıkarın.

Teknik Özellikler
Güç gereksinimleri: Şarj edilebilir pil paketi: 3,7 V (dahili pil)
 Mikro USB Terminali: 5,0 V
USB şarjı: DC 5,0 V, 500 mA
Su geçirmezlik performansı:
 3 m su derinliğinde, 30 dakika süresince (Su 

geçirmez performans tüm koşullarda garanti 
edilmez)

Çalışma sıcaklığı: -10°C ila +40°C
Saklama sıcaklığı: -20°C ila +60°C
Boyutlar (Yaklaşık): 47,8 mm × 52,6 mm × 19,0 mm  

(G/Y/D, çıkıntılar hariç)
Ağırlık: Yaklaşık 46 g (sadece ana gövde)
Toplam ağırlık (kullanımdayken):
 Ağırlık: Yaklaşık 83 g 

(ürünle verilen kayış dahil)
Dahil olan öğeler: Canlı Görüntü Uzaktan Kumanda (1), Mikro USB 

kablosu (1)*, Kayış (1), Montaj Adaptörü (1), Yuva 
(1), Basılı belge seti 
Parantez içindeki rakam, birlikte verilen öğenin 
miktarını belirtir.

* Uzaktan kumanda kamerayla satılmış olsa bile sadece bir mikro USB kablosu 
dahil olur.

•	Tasarım ve teknik özellikler gelecekteki yükseltmeler için önceden 
bildirilmeksizin değiştirilebilir.

•	Daha fazla teknik özellik için “Yardım Kılavuzu” na (web kılavuzu) 
bakın.

Ticari markalar
•	Wi-Fi, Wi-Fi logosu, Wi-Fi PROTECTED SET-UP Wi-Fi Alliance’ın tescilli ticari 

markalarıdır.
•	Adobe, Adobe logosu ve Adobe Acrobat Amerika Birleşik Devletleri veya diğer 

ülkelerdeki Adobe Systems Incorporated’ın tescilli ticari markaları veya ticari 
markalarıdır.

•	Bluetooth® marka adı ve logoları, Bluetooth SIG, Inc.’e ait tescilli ticari 
markalardır ve Sony Corporation’ın bu markaları kullanımı lisanslıdır. Diğer ticari 
markalar ve marka adları, ilgili sahiplerine aittir.

Ayrıca, bu kılavuzda kullanılan sistem ve ürün isimleri genel olarak 
üreticilerinin ve geliştiricilerinin ticari markaları veya tescilli ticari 
markalarıdır. Ancak, ™ veya  işaretleri bu kılavuzda açıklanmamış 
olabilir.


